
Когда рассвет начал рассветать, Ян Цинси наконец-то заснул.

В тот день ее съемки были назначены на послеобеденное время, чтобы она могла переночевать
на утро.

В половине восьмого Сяо Сюй ушла купить завтрак Янь Цинси. Он никогда не забывал
приказов доктора, предписывающих ей как минимум трёхразовое питание, особенно завтрак.

Поэтому рано утром Сяо Сюй вышел купить простую кашу из проса, потому что просо полезно
для кишечника, а также некоторые вегетарианские булочки. Затем он поспешил обратно в
отель, чтобы отдать его Янь Цинси.

Почему человек, открывший дверь ее номера, оказался мужчиной... Не просто мужчиной, это
был... это был мужчина, которого Сяо Сюй ненавидел и боялся больше всего.

Сяо Сюй был ошеломлён, многократно взглянув на номер двери комнаты. "Я... Простите, я,
наверное, перепутал номер комнаты."

Сяо Сюй быстро отвернулся и собирался уходить, когда голос сказал: "Возвращайся..."

Голос напугал Сяо Сюй, который нерешительно повернулся назад.

Юэ Тингфэн был одет в футболку Ян Цинси большого размера. На его ногах были тапочки Яна
Цинси, которые, очевидно, были слишком маленькими, так как каблуки его ноги
выталкивались за ботинок. Он был лениво опущен на дверную раму. "Что у тебя там?"

Даже в таком нелестном наряде Юэ Тингфэн все равно умудрялся выделяться из класса,
сонливость в глазах не могла задушить его лихие черты.

Сяо Сюй проглотил несколько раз, держа булочки ближе к нему. Он снова подкрался к
футболке Юэ Тингфэн, она определённо принадлежала госпоже Цинси.

Аура власти Юэ Тингфэна заставила Сяо Сюй заикаться. "Там... Там булочки, а также...
простая пшеничная каша, у госпожи Цинси очень серьезные проблемы с кишечником, доктор
проинструктировал ее, чтобы она не пропустила завтрак."

"Отдай его мне."

Сяо Сюй беспокоился о Яне Цинси и решил спросить: "Мисс... Мистер Юэ, почему вы в
комнате мисс Цин... Цинси?"



Сяо Сюй проклинал его изнутри. "Когда этот парень пришёл сюда? Мисс Цинси, как мне
спасти вас.

Юэ Тингфэн хихикал. "Конечно, это я. Кто еще, если не я? Ты?"

Сяо Сюй снова замер, к тому времени, как он выздоровел, Юэ Тингфэн уже забрал еду у него
из рук.

Он быстро добавил: "Ты... Не забудь... дать госпоже Цинси съесть это, хотя бы... доесть просо...
Оно... оно очень вкусно для кишечника. Мисс Цинси... У неё очень серьёзное заболевание
желудка. Только... только на днях, после того, как вы ушли... Я отправил ее в больницу. Доктор
сказал, что если... если она не будет осторожна, у неё будет дыра в кишечнике..."

Юэ Тингфэн отрублен.

На днях... он знал... он знал, что Янь Цинси едет в больницу, он знал, что у нее какое-то
заболевание желудка, но так как его мать сказала ему, что Янь Цинси беременна, он не
слишком много думал о ее желудочной проблеме; он отбросил ее как ничто серьезное.

Казалось, что он склонен игнорировать многие важные вещи.

Пока его сердце опускалось внутрь, ему все же удавалось сохранять спокойствие снаружи: "Я
вижу, это так?".

Видя, что Юэ Тингфэн, казалось бы, невозмутимо относится к делу, Сяо Сюй умолял дальше:
"Пожалуйста... не откладывайте это как незначительную проблему". Доктор сказал, что с ней
нужно правильно обращаться, потому что если она будет продолжать ухудшаться, то это будет
иметь очень серьезные последствия".

Дверь захлопнулась перед Сяо Сюй.

Уставившись на булочки и кашу в мешке, Юэ Тингфэн почувствовал себя плохо, как будто
проглотил все булочки целиком, и они засорили его сердце, каждая булочка была твердой, как
камень.

Он посмотрел на кровать, в которой спал Янь Цинси, о ней была тишина, которую он никогда
не видел в течение дня, когда она добиралась до него, а затем были ее мягкие, нежные брови,
и ее полные, красные губы были как всегда сладкие.

Юэ Тинфэн вдруг вспомнил, когда он впервые встретил Янь Цинси, она все еще имела немного
детского жира на щеках, но теперь, все пропало, все, что осталось, это ее острый острый
заостренный подбородок, ее тонкое лицо, и ее тонкое тело.
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